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Menghilangkan Ketersesatan dan Tersadarkan,
Menyingkirkan Ketidaktahuan, Menghargai Jodoh
Kebuddhaan, Menjalin Jodoh Baik Secara Luas

Seminar Dharma Paris - Prancis, 29 September 2013 (Bagian 1)

Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa Yang Maha
Welas Asih dan Maha Penyayang, terima kasih kepada
Naga Langit Pelindung Dharma, membuat kita hidup aman
setiap hari. Hari ini kita berkumpul bersama di Prancis,
teman lama dan baru berkumpul, penuh dengan sukacita
Dharma, terima kasih. Prancis memiliki sejarah yang
panjang, mulai dari Arc de Triomphe hingga Menara Eiffel
dan Le Louvre, sudah bisa melihat kebijaksanaan orang
Prancis. Bangsa yang memiliki kebijaksanaan juga
merupakan simbol aura yang baik. Hidup di negara Prancis
yang indah dan bijaksana ini, menekuni Dharma dan
membina pikiran, serta membabarkan dan
memperkenalkan budaya tradisional Tiongkok, membuat
masyarakat menjadi lebih bijaksana, dan semua orang

Tionghoa dan Tionghoa perantauan di seluruh dunia bisa
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menghilangkan bencana dan penyakit. Masyarakat akan

menjadi lebih bahagia, dan dunia akan menjadi lebih damai.

Baru-baru ini di Prancis bagian selatan, hujan lebat
mengakibatkan banyak korban jiwa. Manusia tidak dapat
mengendalikan bencana alam, namun kita dapat
mengendalikan mentalitas diri kita sendiri. Kita masih bisa
mengatasi dampak buruk yang ditimbulkan oleh alam
terhadap manusia, namun kita tidak dapat mengendalikan
dampak buruk yang ditimbulkan oleh manusia terhadap
dirinya sendiri. Banyak depresi, kanker, fobia dan demensia,
dan lain-lain, ini telah menyebabkan perubahan besar pada
mentalitas orang-orang. Obat dapat menyembuhkan
penyakit tubuh  manusia, tetapi tidak dapat
menyembuhkan  pikiran  manusia.  Pikiran  kita
mempengaruhi tubuh kita. Kesehatan kita yang buruk akan

mempengaruhi semangat kita.

Menurut statistik dari Organisasi Kesehatan Dunia,

terdapat lebih dari 113 juta orang yang menderita penyakit
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mental karena lingkungan yang buruk, siklus bencana, dan
nafsu keinginan orang-orang yang tidak dapat terpuaskan.
300.000 orang melakukan bunuh diri setiap tahun karena
tidak dapat mengendalikan emosinya. Menggunakan
ajaran Buddha Dharma untuk mengajari orang apa itu
semangat, apa itu rasional, membuat orang melepaskan
nafsu keinginan yang berat, melepaskan kebutuhan yang
berlebihan, merelakan kemelekatan yang tidak perlu, dan
belajar untuk merasa puas dan melepaskan. Ini adalah
mentalitas orang yang bijak. Mengejar sesuatu yang bukan
diri sendiri, pasti akan kehilangan jati diri. Jadi, ajaran
Buddha Dharma membuat orang-orang tercerahkan dan
mengerti kebenaran. Dunia Buddhisme sering berbicara
tentang harus tersadarkan dan melepaskan. Apa itu
tersadarkan? Bisa berpikiran terbuka dan mengerti , tidak
masalah lagi, itulah yang disebut tersadarkan. Coba
pikirkan, hari ini kita masih sehat dan belum sakit, maka
kamu lebih beruntung dari 100.000 pasien kanker yang
akan meninggal bulan ini. Jika kamu masih Dbisa
menggunakan matamu untuk membaca buku, menonton

TV, dan membaca koran, kamu lebih beruntung dari
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sepuluh juta orang buta. Oleh karena itu, harus memahami
untuk berpuas diri dan selalu bahagia. Ketika seseorang
bisa merasa puas, dia pasti akan sangat bahagia. Berharap
semua orang selamanya mengerti untuk berpuas diri dan
selalu bahagia, karena hidup kita di dunia ini singkat, yang
kita miliki adalah sesuatu yang akan segera berlalu. Oleh
karena itu, tidak mengejar hal-hal yang akan segera berlalu
itu, maka kita akan mendapat kepuasan mental, maka kita
baru bisa mendapat makanan spiritual yang lebih banyak

dan mengurangi tekanan pada tubuh dan pikiran kita.

Pikiran mengendalikan tubuh. Penyakit-penyakit saat
ini semua disebabkan oleh pikiran. Ketika pikiran
seseorang dalam keadaan gembira, penyakitnya akan
berkurang. Menekuni Dharma adalah harus memahami
bagaimana cara mengendalikan nafsu keinginan diri
sendiri dengan baik, bagaimana melepaskan nafsu
keinginan diri yang tidak dapat terpuaskan itu. Di dunia ini,
apa yang kita miliki hari ini belum tentu akan kita miliki

besok. Apa yang kita lepaskan hari ini belum tentu baik.
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Berharap semua orang mengerti bahwa melepaskan hal-
hal yang tidak perlu dan tidak praktis itu, maka yang kamu
peroleh adalah kecukupan pada jiwa dan tingkat kesadaran
spiritual yang harus dimiliki oleh seseorang yang telah

menekuni Dharma.

Praktisi Buddhis harus memahami untuk menghargai,
karena jika kamu menghargai hari ini, kamu akan memiliki
hari ini. Jika kamu menghargai kehidupan, kamu akan
memiliki kehidupan. Menghargai pihak lain, kamu akan
memilikinya. Hari ini kita memiliki ajaran Buddha Dharma,
maka kita harus lebih menghargai ajaran Buddha Dharma.
Tidak peduli dalam keadaan baik atau buruk di dunia, kita
harus memahami untuk menghargainya. Ketika kita tidak
bahagia dan ketidaklancaran datang, hati kita harus tenang
dan jangan khawatir, karena banyak ketidaklancaran akan
teruraikan seiring berjalannya waktu dan mentalitas kita.
Ketika kita memahami untuk menanam berkah, mentalitas
kita akan menjadi semakin murni dan suci. Harus

memahami untuk menanam berkah. Berkah
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keberuntungan mengandalkan diri  sendiri  untuk
menciptakannya. Hari ini kita bisa mengerti bagaimana
untuk menanam berkah keberuntungan diri sendiri di
dalam hati kita dan di hati orang lain seperti menanam
pohon, maka pohon kita akan tumbuh semakin besar, dan
akan mendapatkan balasan kebaikan yang lebih banyak.
Inilah kebaikan akan mendapat balasan baik yang
dikatakan dalam Buddhisme. Oleh karena itu, hanya ketika
kita benar-benar memahami dunia, kita baru bisa

memahami bagaimana untuk hidup di dunia ini.

Ada seorang pria yang merasa hidup ini sangat berat
baginya. Dia melihat seorang biksu dan ingin mencari cara
untuk membebaskan diri. Biksu memberinya sebuah
keranjang, memintanya  untuk  memikulnya  di
punggungnya, dan berkata kepadanya: "Setiap kali kamu
melangkah, kamu mengambil sebuah batu dan
memasukkannya ke dalam keranjangmu. Lihatlah
bagaimana perasaanmu setelah berjalan beberapa saat.”

Orang itu berjalan beberapa saat, keranjangnya sudah
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penuh, penuh dengan batu, dan sangat berat. Pada saat itu,
biksu berkata: “Inilah alasan kamu merasa bahwa hidup
menjadi semakin berat, karena kita di jalan kehidupan ini,
kita menginginkan segalanya, setiap langkah yang kita
tempuh, kita menginginkan ketenaran dan kekayaan, kita
memikul ketenaran pada diri kita, juga menaruh
keuntungan ke dalam diri kita, kita berjalan semakin lelah.
Maka itu harus menemukan cara untuk menyelesaikan
masalah.” Pria itu bertanya: "Biksu, cara apa yang bisa saya
gunakan untuk menyelesaikan masalah ini?" Biksu berkata:
“Orang harus mengerti untuk melepaskan. Sekarang
kosongkan semua keranjangmu dan lihat bagaimana
perasaanmu? Karena batu-batu ini bukan milikmu, karena
ketenaran dan kekayaan dunia bukan milikmu, kamu
memikulnya akan merasa sangat lelah. Jika kamu sudah
memilikinya, maka kamu harus mengerti untuk
melepaskan. Hal-hal yang bukan milikmu, mengapa kamu
harus memikulnya?” Dalam masyarakat saat ini, banyak
orang pernah menjadi direktur dan pemimpin. Banyak
orang yang pernah mendapatkan ketenaran di masyarakat

ini. Sekarang kamu sudah tua dan sudah pensiun, maka
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kamu harus melepaskan ketenaran dan kekayaan ini. Jika
kamu masih menggunakan mentalitas diri yang sangat
mulia untuk hidup di dunia ini, kamu akan sangat lelah,
yang kamu miliki akan segera hilang. Oleh karena itu,
mengerti untuk melepaskan, melindungi mentalitas diri
dengan baik, tidak membiarkan diri sendiri memikul
kerisauan dan tekanan hidup yang berat. Itu disebut

melepaskan.

Kita harus memahami bahwa pada awalnya kita
memiliki banyak kebahagiaan dan kegembiraan, namun
kita tidak boleh menjadikan masa lalu kita sebagai beban
bagi diri kita sendiri dan memikulnya dalam diri kita,
memikulnya dalam hati kita. Dunia ini adalah dunia mimpi
llusi. Coba semua orang pikirkan, lima puluh tahun
kemudian, apakah kita semua yang duduk di bawah hari ini
masih ada? Apa lagi yang kalian miliki? Kita lahir tidak
membawa apa-apa datang, dan kita tidak akan membawa
pergi apapun saat meninggal dunia. Mulai sekarang, kita

harus belajar melepaskan apa yang harus kita lepaskan. Jika
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kita ingin hidup dengan leluasa, kita harus mengerti untuk
menyesuaikan jodoh di dunia mimpi ilusi ini, sehingga

kamu akan hidup lebih bebas dan leluasa.

Sebagai praktisi Buddhis, kita harus mengandalkan
karakter kita sendiri untuk menyelamatkan orang lain.
Sebenarnya, jangan mewariskan uang kepada generasi
mendatang, tetapi harus mewariskan kebajikan. Orang tua
kita ~mewariskan uang kepada kita, kita akan
mrnghabiskannya. Orang tua kita harus mewariskan
kebajikan kepada anak-anak mereka. Kebajikan sangatlah
penting. Kita dapat menyelamatkan lebih banyak orang
dengan kebajikan, itu mengandalkan kebijaksanaan. Untuk
menjaga persahabatam antar manusia mengandalkan
moralitas kebajikan. Tidak peduli kesalahan apa yang telah
dilakukan seseorang, dia harus mengerti untuk

melepaskannya, dan tidak menjelaskannya lagi.

Kita harus memahami bahwa jika seseorang hidup

dapat meningkatkan kebahagiaan orang lain, maka orang
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tersebut adalah hidup di dunia. Jika orang tersebut hidup
di dunia ini dan sering menimbulkan masalah bagi orang
lain, maka orang tersebut tidak hidup di dunia, karena dia
hidup di dunia lain, itu adalah dunia yang egois. Banyak
orang berkata, apa itu orang suci? Apa itu orang picik?
Orang yang hidup setiap hari memikirkan orang lain, dia
adalah orang suci. Orang yang hanya memikirkan dirinya
sendiri dan ingin mendapatkan keuntungan dari orang lain,
itu adalah orang picik. Berharap kita bisa menjadi orang

suci, Jangan menjadi orang picik.

Harus memahami untuk bekerja keras pada benih
sebab. Apa maksudnya? Yaitu ketika kita melakukan
sesuatu, kita harus mempertimbangkan benih sebabnya.
Apa itu benih sebab? Artinya, ketika kamu melakukan hal
ini, kamu mempertimbangkan konsekuensinya. Saat kita
bertengkar dengan orang lain hari ini, kita harus
mempertimbangkan bahwa pertengkaran ini mungkin
tidak akan pernah menyelesaikan masalah di antara kita

berdua. Banyak orang tidak mengerti, saat bertengkar tidak
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bisa mengendalikan emosi diri  sendiri. Mereka
mengatakan secara blak-blakan, memarahi dengan sesuka
hati, yang pada akhirnya menyebabkan penderitaan
seumur hidup. Suami istri juga begitu, jangan mengatakan
hal yang tidak seharusnya dikatakan. Oleh karena itu,
belajar memperhatikan untuk menjaga benih sebab, yaitu
belajar menjaga hal yang saya lakukan hari ini akan
menyebabkan akibat apa. Ini disebut bekerja keras pada
benih sebab. Jangan menciptakan benih sebab, harus
menyesuaikan jodoh pada buah akibatnya. Ketika suatu hal
sudah terjadi dan kamu sudah mulai mendapatkan
balasannya, pada saat itu kamu harus menyesuaikan jodoh,

jangan melekat, jangan bersedih.

Dunia  Buddhisme mengatakan, orang yang
berpenampilan baik berasal dari kesabaran. Semua orang
tahu, jika seseorang berpenampilan sangat lurus, hatinya
sangat lurus. Seseorang yang mempunyai mentalitas yang
sangat lurus, sangat wibawa, bagaimana datangnya? ltu

berasal dari kesabaran. Beri contoh sederhana, di sebuah
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toko, penjual akan bertengkar dengan orang lain, tetapi
manajer akan selalu mengatakan "maaf" kepada orang lain.
Orang yang bisa bersabar, tingkat kesadaran spiritualnya
akan tinggi. Jadi, orang yang berpenampilan baik itu
berasal dari kesabaran. Jika seseorang masih sangat miskin
sekarang, itu karena kemiskinan berasal dari keserakahan.
Orang yang semakin serakah akan semakin miskin.
Karakter Tionghoa sangat bermakna, & tan -- serakah dan
& pin -- miskin hanya beda satu titik. Titik ini adalah hati
atau pikiranmu. Jika kamu merasa puas, kamu tidak akan
serakah. Kamu tidak akan miskin. Jika kamu hidup dalam
keserakahan setiap hari, kamu pasti akan menjadi semakin

miskin.

Orang yang menduduki posisi tinggi berasal dari rasa
hormat. Ketika orang lain menghormati kamu, kamu adalah
berada di atas orang lain. Oleh karena itu, orang yang
mengerti untuk menghormati orang lain akan dengan
mudah dihormati oleh orang lain. Harus memahami untuk

memandang dunia dengan kesetaraan hati. Seperti yang
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dikatakan oleh Master pada Seminar Dharma di Jerman
kemarin, seseorang mempunyai dua telinga, jadi dia tidak
bisa mendengarkan atau percaya pada satu sisi. Seseorang
memiliki dua mata pada garis yang sama, berharap kita
harus bersikap adil ketika melihat orang. Seseorang
memiliki satu mulut dan dua telinga, yang berarti
menyuruh kita untuk lebih banyak mendengarkan dan
lebih sedikit berbicara, karena sebagai manusia tidak boleh
berbicara terlalu banyak. Orang yang sepanjang hari
menjelek-jelekkan orang lain adalah orang yang tercela.
Orang yang tercela berasal dari kesombongan, karena dia
sering memandang rendah orang lain, sehingga dia malah
dipandang rendah oleh orang lain, inilah filosofi ajaran
Buddha Dharma. Banyak orang yang memiliki suara yang
buruk, itu karena memfitnah orang lain. Orang yang tuli
dan bisu itu karena ketidakpercayaan, saya tidak percaya
apa yang dikatakan semua orang, saya tidak percaya ajaran
Buddha Dharma, orang ini akan mendapat balasan karma
bisu dan tuli di kehidupan berikutnya. Orang yang berumur
panjang berasal dari hati yang welas asih. Seseorang yang

berumur panjang, ia akan memiliki hati yang welas asih.

29 Sep 2013 —Paris P.13 - 34



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahaninibukanlahterjemahanresmi, jikaadakesalahandalamterjemahanberikut, mohon Na Mo Guan
Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

Ketika seseorang bisa sering memahami orang lain, ia tidak
akan membenci orang lain, ia tidak akan bersedih, ia akan
memiliki rasa syukur. Jika tidak ada rasa syukur di antara
manusia, maka tidak mungkin ada rasa welas asih. Orang
yang menekuni Dharma dan melafalkan paritta harus selalu
memiliki rasa welas asih. Orang yang selalu memiliki hati
yang welas asih dapat menciptakan mentalitas yang baik

dalam dirimu. Kamu pasti akan berumur panjang.

Kita hidup di dunia, kita harus menjadi orang baik
sebelum melakukan apapun. Jika bisa berperilaku yang
baik maka dunia batinnya akan indah. Percaya pada
kemampuan diri sendiri, kita bisa menggunakan
kebijaksanaan untuk menyelesaikan semua masalah di
dunia. Kita hidup di dunia ini, lebih baik tidak pernah
memilikinya daripada memilikinya lalu kehilangannya.
Sebenarnya, kita hidup di dunia ini, penderitaan terbesar
adalah kehilangan. Orang yang kita sukai akan
meninggalkan kita, hal-hal dan materi yang kita sukai juga

akan meninggalkan kita. Reputasi dan status yang kita
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cintai juga akan meninggalkan kita, ini akan membuat kita
sangat menderita. Coba semua orang pikirkan, betapa
menyedihkannya ketika orang yang kita cintai
meninggalkan kita. Betapa menyedihkannya ketika
reputasi dan status yang kita miliki meninggalkan kita. Oleh
karena itu, praktisi Buddhis lebih baik tidak memilikinya,
kita tidak akan kehilangannya setelah kita memilikinya. Jika
kita ingin hidup di dunia ini tanpa menderita kesakitan
karena kehilangan, maka kita jangan pernah memilikinya,
segalanya menyesuaikan jodoh. Hal terpenting dalam
hidup bukanlah memiliki, tetapi harus menerima bila ada

dan menanggung bila tidak ada.

Tahukah kalian berapa total penyakit fisik yang kita
derita? Menurut catatan kedokteran klasik, terdapat lebih
dari 178.000 nama penyakit, dan kini penyakit manusia
semakin banyak dan semakin aneh. Seiring dengan
perubahan zaman, penyakit baru terus bermunculan di
dunia. Virus terus berubah variasi, dan banyak penyakit

bukan lagi infeksi bakteri, tetapi perubahan asal sel. Dapat
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dilihat bahwa tubuh manusia sedang menuju jalan akhir.
Manusia tidak berkembang ke arah yang lebih baik. Kita
tidak dapat menikmati kehidupan indah yang diberikan
oleh ilmu pengetahuan modern, namun kita sedang
menuju kehancuran setiap hari. Kita meminum obat setiap
hari dan berjuang di ambang kesakitan. Jadi kita orang-
orang zaman sekarang sangat bergantung pada obat,
tetapi mengabaikan rasa sakit yang ditimbulkan oleh
mental pada tubuh kita. Tekana mental dapat membuat
kita tidak bisa berpikiran terbuka, menyebabkan kepanikan
pada tubuh, gangguan endokrin, ketidakmampuan

berkonsentrasi, dan gangguan semangat dan pemikiran.
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AN BREZE, iz B K Hs, *EE
chong man xie xie fa gud Ii shi you jiu cong kai xuan mén
2o, Wi, ZEBREKEA, M E I ]
dao ai féi ér tié ta dao 0 fu gong jiu néng gou kan cha fa
B XERKE, BFAFE M E B EFEHZE
gud rén de zhi hui yong you zhi hui de min zu yé shi qgi chang
EANE=S, #H BEFEENRKE, BES %
hao de xiang zhéng shéng hud zai fa guod zhe kuai méi li zhi hui de
FHR R I, £ FEZEXR EZEWNE ZR
tu di shang xué fé xid xin héng yang jie shao zhong hua chuan
T £, FHEEBLO, A BN A T OB F
tong wén hua rang rén min geng ji hui rang quan shi

a ju you zhi
%ﬁl% it AR EMNMESE=R, i &2t
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jie de hua rén hua giao néng gou xiao zai jié nan qu chu bing
AN 24 —— Al

A AN HF B B BERBEE, ZK &

tong rén min hui geng jia xing fu shi jie hui geng jia hé ping

B2 AR EN=E®R, RS & WM F .

zui jin zai fa gud nan bu bao yu zao chéng da liang de rén

EEEZEZE ME, ZBMIE K XK E B A
yuan shang wang ren min wa fa kong zhi zi ran jie de zai
R B T, ARXEZEE H#HBARBEX
hai dan shi wo men ké yi kong zhi zi ji de xin tai zi ran dui
=, BEEZ2EMNAIJUEHBESHLES, BARAXY
ren de shang hai woO men hai ke yi ying fu dan shirén dui zi ji

AR B & BN ETLULN G, BEEANEC
de shang hai qué wu fa kong zhi hén dudé de you yu zheng ai
BB XEES, BREBOME E .

zheng kongju zheng hé chi dai zheng déng zhe yi jing rang rén

E . TERIEMNMER E F 2 XB=xR I£ A

de xin tai qi le hén da de bian hua yao wu ké yi zhi liao rén shén
MOSETRERXNZE LK, g¥YITLlay A B
ti de ji bing dan shi zhi liao bu liao wé men rén de xin ling WO
xR ®, BEREITATEN ABNLOC R,
men de jing shén ying xiang zhe shén ti wO men de shén ti bu

MBuBE & £ W F IR, RIMNDOBH B KF

hao  you ying xiang le rén de jing shén

i, X & W TARNBE # .
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ju shi jie y1 liao wei shéng zu zhi tong |ji yin e lie de huan

BREHRET B £ AR F i, BEHESH K

jing xun huan de zai huo hé rén de yu wang bu néng dé dao man
B, B R BXR®E, MARNK 2 & & 583

zU zao chéng de jing shén bing huan zhé chao guo le yi yi yi gian san

BiE ik B M B& B YET—LZ—F =

bai wan kon zhi bu zhu gan qing zi sha de rén me| nian shi san shi
EE: %JZ_1EILJ\ 'h% E/\HIJA ﬂE/_\EE——I_
wan rén yong fo fa jiao rén ming bai shén me shi jing shén shén
B A, ABBZEHANABBEBMTLIAER &,
me shi Ii zhi rang rén fang qi chén zhong de yu wang fang xia
L22EBE, M AWRFRL BE IR E, T
guo du de xu qiu shé qu bu bi yao de zhi zhuo xué hui man
d B E XK, %%TZ\%E’\JB’% g O F 2 H
zu zht z4 hé fang xia zhe jiu shi zhi zhé de xin tai zhut qiu
B . IR WM T, XBEEEEHNLE, B X
bu shu ya zi ji de dong xi y1 ding hui mi shi zi wo suo yi fo
FTETEHCH AFA, — T s®XBE XK, ﬁ)?LM%

rang rén kai wu rang rén ming i fé6 fa jie jing chang
/iu:)\ﬂzFFE it ANBB B, BZREZE B
jiang yao kai wu yao fang xia shén me jiao kai wu xiang de
W, BEHFE, EMT, H 2aMAEFE? BB
tong xiang de ming bai wuU suo wei na jiu jiao kai
JE,Z"E%HEEI,?FE@T A mr 0y FF
wu xiang yi xiang ﬁn ian wo men hai suan jian kang hai méi
BE. 8 — 8, 95%%1]*%1LF§,E7§
you shéng bing na ni jiu bi a guo bén yue jiang yao qu shi de

o b
B £ Fm, BRAERERAT XA F £ XH
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shi wan ai zheng bing rén yao xing yun rd guo ni hai néng yong ni
T hE E m AZE E k&, WRMEE €& A K
de yan jing kan sha kan dian shi kan bao zhi ni bi yi gian
WIRBEBR. EBEBENR. EHREZ, REEL— F
wan mang rén yao xing yun suo yi yao dong de zhi z4 chang
h 8 ANE F iz, T, E ESHNE B

le dang y1 ge rén néng gou zhi z4 de shi hou ta yi ding hui
. Z3—TA R BAEBENEIK, t— & =
hén kuai le X1 wang da jia yong yuan yao dong de zhi zu chang

BRRKR & 2 AR XK z B2 EBAE K
yiIn wei wo men zai rén jian shi yi ge duan zan de shéng

&
X, BABEBMNDEABR—1TT 8 80 %

ming rang wO men yong you de na shi jiang yao hén kuai shi qu de

m, BN B BHNBE R ER RAEXR
dong xi suo i bu zhui qid na xié hén kuai jiu hui shi qu de
BB, L, A EBE XBER RMEIAEDN
dong xi na wo men cai hui dé dao jing shén shang de man zu na
A A O BEMNI=EBE B HE £ ROEE, B
woO men cai hui yong you geng dud de jing shén shi liang jian qing
X MN7Ts M 8 8B 28 @mBR , HE
shén xin ya i

5 0ED,
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jing shén kong zhi zhe rou ti xian zai de bing tong dou shi yéu
mH EHEREK BENR B B E B
jing shén zao chéng de dang y1 ge rén jing shén ya kuai de shi

5 IE KR, Z —1TARBHE W RABOE
hou ta de bing tong jiu huijiép ging xué fé jiu shi yao dong de
=, O ® BB R  FHAEE E B

zén yang lai kong zhi hao zi ji u wang zén me yang lai

,’E/A $§ET %J!HLQE',H’J%?X% , B A K

fang qi zi ji bu néng man z4 de na xié yu wang zai rén
WMAEBEHCAH BB W ERNMBENR 2 . £ A
jian wO men jin tian sud yong you de bu dai biao ming tian hui

8| FMNDSXHAH BN, FNEX B X=
yong you jin tian fang qgi de bing bu yi ding jiu shi hao de

e, XA HAFFA—EHRETTFN, &

wang da jia yao dong de fang gi na xié bu bi yao de léi zhui de
—— = A A Y

E2ARXRE B WMAEBEFALEN. EE

dong xi na ni dé dao de jiu shi jing shén shang de chong zU hé

A A, BEREDIMNERS # £ BN & EM

xué f6 hou rén ying gai yong you de jing jie

FHEANZB EHNERER.

xué fo rén yao dong de zhén xi yin wei ni zhén xi jin
FHAE EBSEBERBE BRAKREES
tian ni jiu hui yong you jin tian zhén xi rén shéng ni jiu
X, . Ifme B BSX, BBEBA £ |, FH
hui yong you rén shéng zhén xi dui fang ni jiu hui yong you dui

HEANE, Z2EBEYHD, sl 88X
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fang Jn tian wo men yong you le fé fa wO men geng yao zhén
I, SXREND B BTHZEZ, I B E B
xi fo fa bu guan zai rén jian shi shun jing hai shi ni jing wO
BEHRZE. T EFEABRBRR K, E2E® K, &
men yao dong de zhén xi dang wo men bu kai xin youni jing lai de
MEEBE2IRE *_—L’uibﬂ]TFFIL,E 5 X
shi hou wO men de xin yao ding de xia lai bu yao dan xin yin
iR, LAMDPWOLE EBEBTR, FF B O,
wei hén dud de ni jing sui zhe shi jian sui zhe wo men de xin tai dou
ANRZOPRERBEERE , BE XK (1] LT EB
hUI hua jie dang wo men dong de yao zhi fu de shi hou wO men

= i %q:, S RN ESEERNE &, X 1]
de xin tai hui bian de yue lai yue chun _jle yao dong de zhi fu fu
MOSEcZTBHKkE & F. £ E BEHEB, B
gi shi kao zi ji zuo chi lai de wO men jin tian néng gou dong de

SEREEBECHM EHXRN., RMNMSX B B & 5
xiang zhong shu y1 yang ba zi ji de fu qgi zhong zhi zai wo men de

& M W— = LEBCHES M EE&H 1 W

xin i zhong zhi zai ta rén de xin i na wo men zhe ké shu hui
LB, M EZRMARNLOE, BEN XHEN =
yue zhang yue da jiu hui dé dao geng dud de shan bao zhe Jlu shi
K K, MEBEE B S E K, XHME

f6 xué jiang de shan you shan bao suo yi woO men che di liao jié

HZE HBNER E R, ﬁﬁl«,{ B ) & T &

le shi jie wO men cai néng dong de qu zén yang zai rén jian shéng
THHE, BN T8 EBEZEFEEABR £

hudé

i .
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you yi ge rén ta jué de shéng hud dui ta lai jiang féi chang

B—1TA, BB &£ FXNMBE H F R
de chén zhong ta kan jian y1 wei fa shi xiang qiu yi ge jié tud
mn B  MER—UZEH, B XK—7#K
zhi dao fa shi gei ta y1 ge Ilou zi rang ta béi zai hou
Z E. s —1"EF, 1J:1 BT R
mian gén ta shud ni méi zou yi bu ni jiu jian y1 kuai shi
m, Bt R: "IREE—Z, FHMKE—RA
zi fang zai ni de I6u zi i ni kan kan ni zou guo zhe y1 duan
FHEFRNEFE, REE, RE T X— K
lu zh1 hou hui you shén me gan jué na ge rén zou le yi duan
B8t 4akm."” BTAE T—Ex
U ta de Idu zi yi jing man le quan bu dou shi shi tou
B, MRNEFER B 7, = & E2A Xk, ﬁ'ﬁ
gié féi chang de chén zhong zhe ge shi hou fa shi shuo zhe ge
HIFE % 9N B , XMW ERZEH R : "X
jiu shi ni gan jué shéng huo yue lai yue chén zhong de yuan yin yin
MEMBERRT £ F#EX® I E R :
wei wo men zai rén shéng de Iu shang wO men shén me dou
ANEMNDEAN £ B £, B + 4 #B
yao wO men meéi zou yi bu wO men yao ming yao i wO men
2. BMNE8Er—2, BMNE R EHN, A
ba ming béi zai le shén shang wo men ba i y| yé fang jin le zi
B2 8&7 85 £, BMNEMN=ZBE RWHETE
ji de shén shang wO men rén zou de yue lai yue lei zhe jiu shi

E',EI’J% o BMDAEGBRRBER, XHUE

29 Sep 2013 —Paris P.23 - 34



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahaninibukanlahterjemahanresmi, jikaadakesalahandalamterjemahanberikut, mohon Na Mo Guan
Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

yao yong shén me fang fa lai jié jué de wen ti zhe ge réen jiu
2R t4 K EXRBEBREOMB &, " ™~ AN
wen le fa shi wo yong shén me fang fa ké yi jié jué zhe ge
| 7 "Em, A O+ 4ARnETUBERXAD
wen ti fa shi shuod rén yao dong de fang xia xian zai ba
B &?"EMR D "TAEEBEWRT, WELE
ni de Idu zi quan bu dao kong kan kan ni hui you shén me gan

MNEF2 B =, EBEFEMREZE 4 &

jué yin wei zhe xié shi tou bu shi ni de yin wei rén jian de ming

B? AAXERGLAZMRY, BAABBH &

li dou bu shi ni de ni béi zhe hén lei ni j| ran yi jing yong

MEAREEY, MBEEFERE, MBEAE R H

you le ni yao dong de fang xia bu shu ya ni de dong xi ni

ET MEEESWMT, A& TR K A, R

wei shén me yao ba ta béi zhe ne xian zai she hui zhong hén

At 2EZEBESER?” BEdts v, F

dud rén zuo guo ju zhang ZUuo guo ling dao hén dud rén zai zhe

ZAHMEBRB K B MITAE, RZ2 AEKX
ge shé hui shang dé dao guo ming ni xian zai lao le ni tui xia
TMMe E IS & A EEZT, RET
le ni jiu yao ba zhe xié ming li fang xia rd gud ni hai yong zi
T, IFMEBXERZAMBT, WRIEE B B

ji shi féi chang wéi da de zhé zhong xin tai shéng hud zai zhe ge shi jie

CeF & FRAX M O0&F £ FEXINTHR

shang ni jiang hui hén lei ni yong you de hén kuai jiu hui shi
E M BE=RE, H R RIMEX
qu suo yi dong de fang xia bao hu hao zi ji de xin

= ﬁELJ\ E & | T, 1%TPZZ¥§E',H’JIL,\
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tai bu rang zi ji bei shang chén zhong de shéng hud de fan nao he
&, AL BESEE £ U B R £ E RN A
li na jiu jiao fang xia

ya
EH, B# I M T,

yao dong de wO men bén lai yong you de hén d 0 de xing fu

Z2EES. BNDAXAENR S E’J%h
hé kuai le dan shi wo men bu yao ba wo men de guo qu bian chéng
MRE, EEEXMNAZELERMNAOYE X

woO men de fu dan béi zai zi ji de shén shang béi zai zi ji de
=]

¥ ] R E, ?‘EE',EI’J% £, EEEHCEH

=
=
xin shang zhe ge shi jie shi meng huan shi jie da jia xiang yi
{ S ‘x/\fﬁﬁ ¥ AR, Ax 8 —
xiang wu shi nian wO men jin tian sud you zuo zai xia

T hou
ZFE,E-I-’EE }: X MNSXMBYRET

f‘

mian de rén h you me| you ni men hai yong you shén
m R A 75 ? i} M1 & #H OB M
me woO men shéng bu dai lai si bu dai qu wO men gai she de
27?7 %) £ AFTXR, BATE, B xER
cong xian zai kai shi jiu yao xué hui she woO men xiang hué de zi
N B EFEREZ=zS, BN 8 FEE
zai jiu yao ming bai meng huan shi jie y1 qgie sui yuan ni hui huo

T, ME BHB ¥ JQEHRA-TE &, &
de geng jia zi zai

& B mE#&.
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xué fo rén wO men jiu rén yao kao zi ji de pin gé shi ji
ZHEA BINHAEFZTECHMB . £k
shang rén gei hou dai bu yao lid gian yao liu dé wO men de
E L ANGERRAEBE®  EHEE., BB
zhang bei lid gian gei wO men wO men yong de wan wO men de

K EB R a&M , M BBEx , M0

zhang bei géi zi ji de hai zi yao liu dé dé shi fei chang zhong yao

K ERECHNBETEER, BRE ¥ B B

wO men yong pin dé néng gou du dao geng dud de rén

de na
BN, & B RE g BEI F Z89A, B

kao de shi zhi hui bao chi rén hé rén zhi jian de you vyi kao de
ENEEE GREANMAZEBRNKIE, £
shi méi deé yl gée rén bu guan zuo cuo shén me yao dong de zi

BEEE, —TARE ﬁ'ﬂl B T a, B E B
ji fang xia bu yao zai qu ji

n T, AR %%

+ o
"=

yao dong de rd guo zi ji huo zhe néng gou geéi bié rén zéeng jia

ZERURBCEFE € BHEHNAEMN

xing fu zhe geé rén jiu shi hud zai rén jian rd guod zhe ge rén huo
=R, XTARRREEABR, IR XPMPAGE
zai zhe ge shi jie shang jing chang géi rén jia zhi zao ma fan zhe
EXATHA £, 2 8 SARIEKRKM, X
ge rén jiu bu shi huo zai rén jian yin wei ta shi huo zai I|ng wai yi
TAMAREFEANB ?Jﬂﬂxsli.??_ b —
ge shi jie na shi zi si de shi jie hén d rén shud shén me

AR %B%Eﬂ\ﬂ’]ﬂ% Bz AW, 2
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jiao sheng rén shén me jiao xiao rén mei tian huo zhe wei bié rén
i 2 A? + 2MM/hMA? 8XREFEFE LA
zhuo xiang de rén ta jiu shi sheng rén meéi tian hud zhe zhi xiang

E BHA, 2 2 A, BXEFERE
zhe zi ji de rén zhéng tian xiang zhan rén jia pian yi de rén

EBCHA, B2 X B 4 AXREBEEBNA,

jiu shi xiao rén XI wang wo men zuo sheng rén bu yao zuo xiao
maENMNA. & B2 HRMNDME =2 A, FF M N
ren

A

yao dong de yin shang nu i shén me yi si ne jiu shi

2 E 5, EERN, 28R R? M2
zuo ren hé yi jian shi qing wd men yao kdo i zhé gé yin yin shi
MEAN—HEFFERB  HNDEFEXITA. BEZ
shén me jiu shi dang ni zuo zhe jian shi ging de shi hou ni kao
Tt 4?2 I MBXBEFEBEIEIKR, =
Ii dao de hou gud wO men jin tian gén bié rén zhéng chao de shi

,U\:tUEI’JJ:% , NS XEBIA F B

hou yao kdo i dao zhé gé zhéng chdo ké& néng ydng yuan jié jué bu

B, EERIAXP S W I HE K IEBRRR

liao wo men liang ge rén de wen t| hén dud rén bu dong zai

TR MDD HEAPTARNBR. RZ AR E &

zhéng chao de shi hou kong zhi bu lido zi e gan qing xiang

ji d
F MDHNER BEHATBEBEHNRKREBE 0 &
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shudo shén me jiu shudé shén me xiang ma shén me jiu ma shén
W ot 48 R T4, BB M+ 4amE
me zui hou zao chéng le zhong shén de shang tong fa qi yé shi
4, RfGa1E KT & BB B. REBRE
zhe yang bu gai jiang de hua bu yao qu jiang suo i xué hui

A ZHRNBAEZEXH . UL, F&
zhong shi shou yin jiu shi xué hui shou zhu wo jin tian zuo de zhe ge

BEATHEH BEFE2 T EESXEHNXAD

shi qing hui zao chéng shén me yang de hou guo zhe jiao yin shang
ERvesE K 2800 EFER, XMRE L
nu i bu yao qu zao yin yao guo shang sui yuan dang yi ge

Eh. FEXERH, ER EEm. 353 —1

shi qing yi jing fa shéng le yi jing kai shi rang ni dé dao guo bao

EREER E T, . CEABIULRFRER R K

le zhe ge shi hou ni jiu yao sui yuan liao bu yao qu zhi
T, X1 IR, BFMEE % 7T, FEEXR
zhuo bu yao qu nan guo

g2 O AEEXHED

fo fa jie jiang duan zheng zhé rén rd zhdong lai da jia zhi

N N RY 7 — <1 ——
HEHRH, In IE BEBRERE B X, AR
dao yi ge rén zhang de hén duan zheng xin i hén
2, —1TA K B8R w E , LETR
zheng yl ge rén xin tai hén zheng hén zhuang yan ta shi zén

IE, —TMTALSR E, R E ™, B2 E
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me lai de shi cong réen ru zhdong lai de ju ge jian dan i
2%k ? B MNZBE 7 k9., #4018 8 7
zi yl ge shang dian i ying ye yuan hui gén bié rén zhéng
F, 1T @B EE, Bl R ESBIANF
chao ér jing Ii shi yong yuan gén rén jia shud dui bu
, mMmEEBER K =2 B AR R "X X
qi néng gou rén ru de rén ta de jing jie cai gao Suo

", B % EBENA, ﬂBE’JiﬁﬁZ“E Fir

yi duan zheng zhé rén ru zhong lai rd gud yi ge rén xian zai
L, m E &ERBE 5 X, AR —TAHRE
hai hén pin qidng na shi yin wei pin giong cong tan zhe zhdng
=3 > == 2

ERAE B O BREAR 5 M=ARE F
|ai rén yue tan yue pin giong zhong gud weén zi féi chang you vyi
+ N N vl

¥ . BMEBRE I, P EBEXFIEE AR
Si tan hé pin jiu cha zhe yi dian zhe ge yi dian jiu shi ni zhe

B, E“‘I%Df?‘%iﬁz—,ﬁ, XN — R 2 IR X
ge xin rd gud ni man zu ni jiu bu hui tan le ni jiu bu
Nl R R R ET MMAETRT, IRHA
hui pin qiong le rd gud ni tian tian hudé zai tan yu dang
—— ~ S A N2/
2R” 5 7, WRMX X EFTBERNKR S
zhong ni y1 ding hui yue lai yue giong
—— =o
, IR— B S EKRE 5,
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gao wei zhe cdng gong jing zhong lai dang bié rén gong jing ni
EE N F & F k., F A K WK

de shi hou ni jiu shi zai zhong rén zhi shang sudo yi dong de

e g , MME2E R AZ £, FFLLE

zan jing bié rén de rén ta hén rong yi bei bié rén zin jing yao
E WA ABNA, R BFEIHERIASF W, &
dong de ping déng xin kan shi jie jiu xiang tai zhang zud tian zai dé
EB®F¥ FTLEHR. M &8 K FEXER

guo kai fa hui shi jiang de yi yang yl geé rén you liang ge ér
EAFZEENH A BHN—®&F, —TAFB K ITE
dud sudo yi bu néng pian ting pian xin yl ge rén zhang zhe
x , MUABE RERH . BE, —1TTA K &
liang zhi yan jing zai y1 ge shui ping xian shang XI wang wO men
M ARARBE—TK ¥ % £ & 2 & ]

kan rén yao gong ping yl ge rén yong you yi ge zui ba liang
EANE R ¥, —1TTABE—TEE, |
ge ér duo jiu shi jiao wo men yao dud ting shao shud yin wei
TEHEix O BMRMEMNDES R D> ®w , BA

zuo rén bu yao shud de tai duo zhéng tian shud bié rén bu hao de

MAFRE REXSES., B XRIAFTTFB
réen ta hén xia jian xia jian de rén cong ao man zhdng lai yin
A, fERTK, TERAEAA MNBE + X,
wei ta jing chang kan bu qi bié rén suo yi ta fan ér bei rén jia

Aftr B FBAENA ﬁﬁl«l fib 5z B A =X

kan bu qi zhe jiu shi fo fa de zhé xué hén dud rén sang zi bu

EAE, XMERZNEZF . REZ AR FAF
hao shi cong féi bang bié rén zhdong lai long ya zhé na jiu shi

i, BRANHEE IA 7 K, EUEFBHRR
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cong bu xin zhong lai wO bu xiang xin suo you rén shud de
N AE & %k, A B & A 2 B
hua wo bu xiang xin fo fa zhe ge rén xia bei zi de bao ying jiu
m, A BH GEHZEZ XPTATEFHOR N B
shéng huo l6ng ya chang shou zheé cong ci béi zhong lai yl ge
 FEN, < F&FMNEE 5 %k, —1
rén chang shou zhe ge rén jiu hui you ci béi xin dang yi ge rén
AK F ., XTAREEBRELEL, 3 —1TA
jing chang néng gou Ii jié bié rén de shi hou ta bu hui hen bié
2 ® g€ BERIIANENER , A= IR 3
réen ta bu hui nan guo ta hui you y1 zhong gan én xin WO
A ftAsEY, txd— M BREL , K
men rén gén rén zhi jian rd guo mei you gan én Xin jiu bu ké néng
MARAZBUR KB BELD, IAH

you CI béi Xin xue fo nian jlng de rén bi xu chang you ci béi
E O IL:\ Il:l\ 1 1#’ IL:\ —I E/J A «Z‘ PI%‘I E l%l:‘% lElL‘liz\
Xin chang you ci béi xin néng gou zao chéng ni liang hao de xin
., B BEEL R BE K R FHOLO
tai ni yi ding néng gou chang shou

&, M— T B8 B K & .

v

wO men zai shi jie shang zuo shi xian yao zuo rén ZUuo rén

AN EHSR £, MELEEMHMA, A

zuo hao ta de xin Ii shi jie yé jiu méi hao le xiang xin zi

() !23”‘7 , RO EHREHEST T. B EH

shen de nen li wO men néng yong zhi hui jié jué rén jian yi gie de

SR8 N, M 88 BEIHBRAB T
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fan nao wO men hud zai zhe ge shi jie shang ging yuan cong lai
Mmix, M FEXAEHE £, BB N XK
méi you yong you guo yé hao guo yong you hou zai shi qu shi ji
B AEY, By d B BEEBEXE. XK
shang wO men rén huo zai shi jie shang zui da de tong ku jiu shi

E O EHMASTEER £, XN B IHE
shi g wO men xi huan de rén hui I| wO men ér qu wO men
e

rE BT FEROASERE N HE, %1

sud xi huan de wu zhi yé li en ér qu wO men suod re ai

yé hui wO m
BT E W E@#@E&A%ﬁ M mx, &) FAARE

v

de ming yu di wei yé hui li wo men ér qu zhe xié dou hui rang wo

& ENtEasBERMNmME, XEH = ik &

men hén tong ku da jia xiang y1 xiang dang wo men zi ji ai
MEBS. AXRE — 8B, 3 K(MNBECE
de rén i kai wo men de shi hou dud ké lian dang wo men zi

MABFE NN IER, 201K, 3 K] EE',
yong you de ming yu di wei |i kai wo men de shi hou you shi hén
HERNS EtUBEARMNMBAOEER, XZ2R
ke lian suo yi xué fo6 rén ging yuan méi you yong you wO men

arR. AU, ZBBAB B RE H 58, &1
jiu bu hui zai yong you hou zai shi qu xiang yao zai rén jian bu chang

MASEH EREBEXE, B EEABAR =

shou shi qu de tong ku wO men jiu yong yuan bu yao qu yong you
XKXKEHNEBS BMNHMH XK & FAE2EEFH B
ta yl gié sui yuan zai rén shéng dang zhdng zui zhong yao de
B, V% . A & JF3 B EF B Ef
bu shi yong you ér shi yao jié shou you chéng shou wu

A2 H B, ﬁ'ﬁngTszxﬁ O .
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wO men rén de shén ti ji bing yi gong you dud shao da jia
EMNARNSAKERE —H£ 8% >, XX

zhi dao ma gén ju yi dian ji zai bing de ming chéng you shi qi

MEBE? fEEHRICE, WA B W 7E-I--l:
wan ba gian dud zhong ér qgié xian zai rén de bing yue lai yue
AN+ 2 & , MEIAETAN K & K @
dud yue lai yue guai sui zhe shi dai de bian gian rén jian bu
Z , kB E A BENAHNET T, ABR
duan de chd xian xin de ji bing bing du bu duan de zai bian
ot W FRER B 0 OBmBA B AE T
zhong ér gié hén dud de ji bing yi jing bu shi xi jin gan ran

M O MEBRZEZHNERELFAETHAE B H

le ér shi xi bao yuan fa shéeng le bian hua you ci ke

T,ﬁ'ﬁ%éﬂiﬂ’@%—lﬁETﬁ%,EEltt_f
jian ren lei shén ti zheng zai zou xiang mo |u ren lei bu shi zai
W, AXBEREREER XB, ARFEHE
xiang shang fa zhan wO men bu néng xiang shou xian dai ké xué dai
m ExE  EMNABE = X BARES
géi wo men méi hao de shéng huo ér shi tian tian zai zOu xiang mie

LEMNDEEFHN E F MRBEXXEE BH X

wang wO men méi tian zai chi yao zai tong ku de bian yuan

C . BNl 8XERZE , £ K 0B %
zhéng zha zhe sud yi wo men xian dai rén féi chang yi lai yao

B L5, ﬁﬁl«libﬂ] WAAAE B KB SD
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wu que ha lue le jing shén geéi shén ti dai lai de bing tong jing

M, BB THE @B BEERETRNBE B. B

shén de ya |i hui rang wo men xiang bu tong zao chéng wo men de

M HEENDSIEHRND B AE, 5 K & 1]

jT ti kong huang wO men de néi fén mi shi tiao s1 xiang bu ji
ix & fx MNDBORDLKE , BB ALK
zhong jing i s wéi de fén san

, BB HEND .
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